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História
HISTORY

(pt) 
Com mais de 100 anos de experiência, a Mafil 
fornece alguns dos principais hotéis, res-
taurantes, empresas de catering e eventos 
do mundo, com produtos fabricados em aço 
inoxidável de alta qualidade, tais como cute-
laria de mesa, acessórios, facas e peças de 
servir.
Na Mafil estamos preparados para oferecer 
soluções de acordo com as necessidade e ex-
pectativas do seu negócio. Seja num evento, 
buffet, cozinha, hotel ou restaurante nós 
oferecemos soluções feitas à medida das 
suas necessidades em termos de design, gra-
vações e restauros para permitir a criação 
de um ambiente ideal para o seu negócio.

(en) 

With over 100 years of experience, Mafil su-

pplies some of the world’s leading hotels, res-

taurants, catering and events with products 

made from high quality stainless steel such 

as table cutlery, accessories, knives and ser-

ving pieces.

At Mafil we are prepared to offer solutions 

according to the needs and expectations of 

your business. Whether at an event, buffet, 

kitchen, hotel or restaurant, we offer so-

lutions tailored to your needs in terms of 

design, engraving and restoration to allow 

you to create an ideal environment for your 

business.

Apoiada numa longa história com mais de 
100 anos.

Supported by a long history with more than 

100 years.
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Combinamos a nossa flexibilidade de manufactura com o 
vasto conhecimento técnico para oferecer uma diversi-

dade de modelos clássicos e contemporâneos 

From the combination of our manufacturing flexibility and 

our extensive technical knowledge we offer a wide range 

of classic and modern designs

Desenho tecnico
Technical drawing
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TALHERES
CUTLERY
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(pt) 
Os talheres desempenham uma esco-
lha crucial na construção das me-
lhores experiências e apresentações 
gastronómicas. Esforçamo-nos por 
encontrar soluções que proporcionem 
diferentes sensações visuais e tácteis, 
através da nossa alargada coleção, 
permitindo o enquadramento perfeito 
a diferentes ambientes e ocasiões. 
Do tradicional ao contemporâneo, do 
rústico ao moderno, primamos por ser 
uma referência na qualidade, estilo e 

(en) 

Cutlery plays a crucial choice on the 

construction of the best food experien-

ces and presentations. We strive to find 

solutions that provide different visual 

and tactile sensations.

From traditional to contemporary, rus-

tic to modern, we excel at being a refe-

rence on quality, style and service to 

all our partners. 
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8Capitolio

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle



9Balmoral

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle



10Linea

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



11Horizont

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



12Opera

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



13Baguette

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



14Las Palmas

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



15Marina

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



16Perola

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



17Portofino

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



18Floral

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



19Diplomata

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



20Gotico

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



21Orly

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



22Windsor

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



23Baguette III

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



24Gala

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak cabo oco 

Steak knife hollow handle

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



25Golf

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



26Elegance II

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle



27Voga

Peças Disponíveis

Available Pieces

Faca steak monobloco 

Steak knife solid handle
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Peças Adicionais 
additional pieces

Faca de Queijo

Cheese Knife

Garfo de Bolo

Cake Fork

Garfo de Criança 

Cake fork 4 prongs

Garfo de Ostras

Oyster Fork
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Colher de Refresco

Long drink spoon

Colher de Consommé

Soup Spoon

Peças Adicionais
additional pieces



PEÇAS servir
serving pieces
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31
Peças Servir gala 
Serving pieces gala

Concha de Terrina 

Soup Ladle

Colher de Molho

Sauce Ladle

Colher de Servir

Serving Spoon
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Faca Trinchante de Peixe

Fish Carving Knife

Garfo Trinchante de Carne

Meat Carving Fork

Garfo Trinchante de Peixe

Fish Carving Fork

Faca Trinchante de Carne

Meat Carving Knife

Peças Servir gala 
Serving pieces gala



33
Peças Servir gala
Serving pieces gala 

Faca de Bolo

Cake Serving Knife

Espátula de Bolo

Cake Serving Spatula

Garfo de Salada 

Salad Serving Fork

Colher de Salada

Salad Serving Spoon
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Peças Servir opera 
Serving pieces opera

Concha de Terrina 

Soup Ladle

Garfo de Servir

Serving Fork

Colher de Molho

Sauce Ladle

Espátula de Servir Flat

Flat Serving Spatula
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Colher de Servir Slotted

Slotted Serving Spoon

Colher de Servir

Serving Spoon

Peças Servir opera 
Serving pieces opera
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PINÇAS & ACESSÓRIOS 
tongs & accessories

Pinça Multiusos

Multipurpose Tong

Pinça de Bolos

Cake Tong

Pinça de Salada

Salad Tong

Pinça de Pão

Bread Tong
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PINÇAS &  ACESSÓRIOS
tongs & accessories

Pinça Luxe Pastelaria

lUXE cake Tong

Pinça Luxe Salada

Luxe sALAD Tong
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Pinça de Gelo 

Ice Tong

Alicate de Marisco

Lobster Cracker

Garfo de Marisco 

Lobster Fork 

Pinça de Servir

Serving Tong

PINÇAS &  ACESSÓRIOS
tongs & accessories
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Facas steak 
steak knives

Faca steak monobloco GALA B

Steak knife solid handle GALA B

Faca steak monobloco GALA C 

Steak knife solid handle GALA C

Faca steak cabo oco BAGUETTE B

Steak knife hollow handle BAGUETTE B

Faca steak cabo oco BAGUETTE C 

Steak knife hollow handle BAGUETTE C
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Faca steak monobloco SMART

Steak knife solid handle SMART

Faca steak monobloco C

Faca steak monobloco C

Facas steak 
steak knives



(pt) 
Seguindo as tendências de mercado mais recentes, onde a 
atenção está cada vez mais focada no enquadramento deco-
rativo, a Mafil desenvolveu novos processos produtivos, para 
enriquecer a sua coleção, oferecendo uma vasta escolha de 
cores e acabamentos, que possibilitarão um look mais elegan-
te e exclusivo à sua mesa. A versatilidade destes diferentes 
estilos, possíveis em qualquer modelo, permite a criação de 
artigos únicos, ideais para conferir aquele toque especial, ca-
racterístico de locais que querem proporcionar experiências 
inesquecíveis. 
Vintage, PVD e Fosco são apenas algumas das infinitas possibi-

(en) 

Following the latest market trends, where the attention is 

more and more focused on decorative landscape, Mafil has 

developed new productive processes, to enrich its collection, 

offering a widest range of choice on colors and finishes, that 

will enable a more elegant and exclusive look to the table. The 

versatility of the different styles, possible on every pattern, 

allows the creation of unique items, ideal for that special tou-

ch, proper for those locations who want to provide unforget-

table experiences. 

Vintage, PVD and Satin are just some of the infinite possibilities 

that truly create extraordinary cutlery.

acabamentos especiais
Special finishings
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um look mais elegante e moderno à sua mesa.
a more elegant and modern look for your table.
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(pt) 
O estilo Vintage é um acabamento que, 
intencionalmente, replica através de um 
particular processo mecânico industrial, 
um aspeto envelhecido e desgastado. Esta 
técnica, que confere uma aparência única 
a cada peça, combina texturas e cores, 
para trazer um renovado e charmoso es-
tilo de decoração de mesa, ideal para am-
bientes rústicos, industriais e trendys. 

Disponível em 3 cores diferentes:  
vintage, Cobre e dourado

VINTAGE 
(VINTAGE, VINTAGE copper, VINTAGE gold)

VINTAGE Vintage goldVINTAGE copper

(en) 

Vintage is a finishing that intentionally 

replicates, by a particular mechanical 

industrial process, the signs of age and 

wear caused by intensive use. This techni-

que, that confers an unique appearance to 

each piece, combines textures and colors, 

to bring a renewed and charming style to 

the tabletop decor, ideal for more rustic, 

industrial and trendy locations.

 
Available in 3 different colors:

vintage, Copper and Gold 
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VINTAGE gold

VINTAGE copper
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VINTAGE
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PVD 
(BLACK, COPPER, gold)

(pt) 
PVD significa “Physical Vapor Deposition” que repre-
senta o processo de colorir peças, através da evapo-
ração de partículas de titânio numa câmara de vácuo. 
Este tratamento especial, eco-friendly e adequado 
à indústria alimentar, confere aos talheres eleva-
da resistência ao desgaste e oxidação, assegurando 
o prolongamento da sua vida útil. Esta combinação 
entre cor e brilho proporciona a estas peças um 
acabamento superior, mas ao mesmo tempo versátil, 
tornando-as em peças originais e memoráveis para 
qualquer decoração de mesa. 

Disponível em 3 cores diferentes: preto, Cobre e dourado.

(en) 

PVD stands for “Physical Vapor Deposition” which 

represents the process of coloring pieces through 

the evaporation of titanium particles on a vacuum 

chamber. This special treatment, eco-friendly and 

adequate for the food industry, gives cutlery a 

high resistance to wear and oxidation, assuring 

the extension of its operational life. This combi-

nation between color and shine provides to these 

pieces with a high-end finish, but at the same time 

very versatile, making them into original and me-

morable pieces for any tabletop decor. 

Available in 3 different colors: black, Copper and gold.

PVD black PVD Copper pvd gold
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PVD black
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pvd Copper

pvd Copper
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pvd gold
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FOSCO
Satin
(fosco/satin, gold, black)

(pt) 
O acabamento Fosco é criado através de um 
processo abrasivo manual, que lhe confe-
re uma aparência mate bastante delicada e 
agradável. É um acabamento mais suave que 
o Vintage, proporcionando assim uma combi-
nação ideal, não só com porcelanas brancas, 
mas também coloridas, para um look moderno 
e ao mesmo tempo elegante.

Disponível em 3 cores diferentes: 
fosco,  dourado e preto.

Fosco Gold
satin gold

fosco black
Satin black

(en)

The Satin finish is created by a handmade 

abrasive process, which gives it a very de-

licate and pleasant matt appearance. It 

is a softer finish than the Vintage, making 

it an ideal combination not only with whi-

te porcelain, but also with colored ones, 

for a modern and at the same time elegant 

look. 

Available in 3 different colors:

SATIN, gold and black.

fosco 

satin
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Fosco gold 
satin gold
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fosco black
Satin black
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fosco 

satin
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(pt)
Do velho nasce o novo. A Mafil não só é um fornecedor de produtos de alta qualidade para a mesa e buffet, mas 
também oferece uma ampla oferta de serviços de reparação e restauro de talheres.
O nosso extensivo know-how possibilita a prestação da seguinte seleção de serviços profissionais:

- Tratamento da superfície de talheres – Brilho, Fosco ou Vintage

- Substituição de lâminas e restauro/renovação de serrilha de facas

- Personalização de talheres – Gravação de logotipos e marcas

(en)
Make new from old. Mafil is not only a supplier of high-class quality products for the table and the buffet, but 
also offers a wide range of cutlery repair and restoration services.
Our extensive know-how enables the following selection of professional services:

- Cutlery surface treatment – Polished, Satin or Vintage

- Blades replacements and restoration/renovation of serrated knives

- Cutlery customization – Logos and brands labeling

SERVIÇOS E PERSONALIZAÇÃO
SERVICES AND CUSTOMIZATION
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Dourado 

gold
polido brilhante

mirror polish
usado 

old

SERVIÇOS E PERSONALIZAÇÃO
SERVICES AND CUSTOMIZATION
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(pt)
Toda a cutelaria Mafil é produzida em aço inoxidável de alta qualidade, ainda assim, para garantir que os seus 
talheres permanecem em condições ótimas, recomendamos alguns cuidados:

- Lave sempre os seus talheres com água quente imediatamente após cada utilização e antes de os colocar na 
máquina de lavar loiça.

- Deverá ter especiais cuidados com os restos de comida, fruta ácida, sal, vinagre e molhos, que poderão causar 
manchas, se os talheres não forem lavados completamente após a sua utilização.

- Não utilize qualquer tipo de utensílios de metal na remoção de vestígios de comida, uma vez que podem arranhar 
a superfície dos talheres.

- É recomendável não juntar as facas com os garfos e/ou colheres nos cestos dos talheres, por forma a prevenir 
a potencial “corrosão por contacto” (causada pelo contacto de diferentes metais).

- Todos os talheres podem ser lavados na máquina de lavar. Após terminar o programa de lavagem, deve retirar 
os talheres de imediato e secá-los totalmente usando um pano macio, evitando-se desta forma o aparecimento de 
manchas. 

(en)
All Mafil cutlery is made of high-quality stainless steel, nevertheless, we advise you to follow the care and 
maintenance instructions below, to assure that all cutlery remains in optimum condition:

- Always rinse your cutlery with hot water immediately after use and before putting it in the dishwasher.

- Any food remains, especially acid fruits, salt, vinegar and sauces may cause stains if not rinsed thoroughly 
after use.

- Never use any type of metal utensils to remove traces of food as it may scratch the surface of the cutlery.

- It’s recommendable to separate the knives from forks and/or spoons on the dishwasher cutlery basket to 
prevent potential “contact corrosion” (caused by different types of metal coming into contact with each other).

- All cutlery is dishwasher safe. Once the dishwasher program has finished, it’s recommendable that the cutlery 
be removed straight away and totally rubbed dry using a soft cloth, thus avoiding the appearance of stains.

Normas de Utilização e Manutenção
Care and Maintenance
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MANUEL MACHADO & Cª LDA

Endereço / address: R. de Santa Eulália, 

1709 - Fermentões

4800-098 Guimarães, Portugal

Telefone / telephone: +351 253 559 090

Email: info@mafil.pt


